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Лунная вода
и небесные

ВРАТА
У танцевальной программы
Чеховскогофестиваля восточное лицо
СветланаНАБОРЩИКОВА

-^ТО-^елающим ппоникнутьв0/п>
yfC вещей восточные мудрецы

iSJL\- советовали заниматься со-

зерцанием воды. Артисты Тайваньско-
го театра танца «Небесные врата», от-
крывшие танцпрограмму Чеховского
фестиваля, сделали это настолько убе-
дительно, что втянули в свои медита-
ции европейски ориентированную
публику. Спектакль назывался «Лунная
вода», и в нем действительно было
много воды - в начале метафориче-
ской, в виде рисунка, нанесенногона
черный пол белой краской, а под фи-
нал самой что ни на есть настоящей,
заливающей сцену и, как в зеркале, от-
ражающейтанцовщиков. Знатоки, воз-
можно, усмотрели в создании Лон
Хвай-мина овеществлениебуддист-
ской пословицы «Энергия течет, как во-

да - дух сияет, как луна» (идеальное,
согласно даосской философии, состо-
яние человека), но большинство про-
сто наслаждалось красивым зрелищем.

Аналогично: смыслы для избран-
ных, зрелище для всех, строит свои ба-
леты другой гость - директор Нацио-
нального хореографическогоцентра в

БиаррицеТьерри Маланден. В Моск-
ве он показал два спектакля - «Творе-
ние» на музыку Бетховена и «Кровь
звезд» на музыку Малера, Минкуса и

РихардаШтрауса. В первом рассказы-
валась история нового Адама, чудес-
ным образом ставшего танцовщиком.
В основувторого лег древнегреческий
миф, в котором нимфа Каллисто, за-

чавшая от Зевса и ставшая жертвой
ревнивой Геры, превращается в со-

звездие большой Медведицы. В обо-
Ы случаяхможно было легко отказать-

ся от опознавания сюжета и получать
удовольствиеот добротной хореогра-
фии, прекрасныхтанцовщиков и точ-

но выбранной музыки.
В июле фестиваль также сохранит

восточноевропейскийуклон. С 15 по

17 июля в Театре им. Пушкина танцует
ансамбль «Хан Танг Юфу», еще один
гость из Тайваня. Руководительница
коллектива Чен Мей-0 своей главной
задачей считает сохранениедревних
традиций. В программе «Старинные
национальныетанцы» танцовщики, по-
хожиена диковинные цветы, двига-
ются подобно часовомумеханизму, с
той разницей, что их танец намного

старше.
АнгличанинМэтью Борн и его те-

атр «Нью Адвенчерз»живут днем не

столь отдаленным. Спектакль «Пьеса
без слов», поставленный на основе

фильма «Слуга» Джозефа Лоуси, в са-

тирической форме повествуето клас-

совых конфликтах и сексуальныхпри-
страстияхЛондона 60-х. В Англии со-

чинение имело успех. «Абсолютный
«отпад» - смешной, зловещий, сексу-
альный, ностальгический, невероятно
стильный и потрясающе оригиналь-
ный», - так оценила «Пьесу...» лон-

донская «Дейли Телеграф». Насколь-
ко справедливы эти слова, можно бу-
дет проверитьс 19 по 24 июля - труп-
па Мэтью Борна выступает на сцене
Театра им. Моссовета.

Шостакович

по-английски
Алиса НИКОЛЬСКАЯ

На нынешнем Чеховском фестивале программы как никогда четко

разделены по географическомуи национальномупризнакам. Есть
традиционнаяуже японская программа; есть большой бразильский
блок. Наконец, интереснаяподборка английского театра, каковой
практически неведом нашей публике. За исключением часто

появляющегося у нас коллектива «Чик бай джаул» и его руководителя
Деклана Доннеллана,человека, ставшего сегодня куда ближе России,
нежели родимой Англии. В нынешнейанглийской программе

Чеховскогофестиваля обещано три события - «Манекены Тейлора»
(театр «Гекко»), «Пьеса без слов» (театр «Нью Адвенчерз») и «Шум
времени», копродукция всемирно известного лондонского театра

«Комплисите» и американскогоЛинкольн-центра.

s~t~ уЬстановщик «Шума...»Сай-
* ш I мон МакБерни имеет репу-
•ѵг L тацию одной из самых зна-

чимых персон европейскоготеатраль-
ного процесса. Это сумрачный, сосре-
доточенный и необычайноумный че-

ловек, который явно знает о собст-
венной профессии все. На предва-
рявшей фестиваль пресс-конферен-
ции МакБерни внятно и четко сфор-
мулировал историю спектакля от за-

рождениядо воспроизведения.Чем
только подогрел интерес - уж боль-
но эффектно прозвучалозадуманное.
По словам режиссера,все началось с

его собственных впечатленийот Пят-
надцатого - последнего - квартета
Шостаковича. И первое, что он поду-
мал: невозможно сделать спектакль,

используя эту музыку, настолько это

глубокое, темное и самодостаточное
произведение.В связи с этим режис-
сер решил поступить наоборот: сде-
лать музыку основной,а внутри нее

выстроить драматическую и повест-

вовательнуюструктуру.Таким обра-
зом, главным действующим лицом
становится Пятнадцатый квартет в ис-

полнении знаменитого ансамбля
«Эмерсон квартет». А вместе с музы-
кантами на сцене будут действовать
четыре драматическихартиста. Кото-
рые на свой лад изложат моменты

жизни великого композитора, его чув-
ства и мысли, источники его вдохно-
вения. И, быть может, приблизят зри-
телей к разгадке тайны его сокруши-
тельной музыки.


